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Узбекский язык как символ величия, жиз-
ненной силы и национальной идентичности 
преодолел огромные исторические испытания. 
Сегодня он олицетворяет богатство и многове-
ковую историю нашего народа. В этом контек-
сте памятники Орхун-Энасой, произведения 
«Кутадгу билиг» и «Девони луготит турк», а 
также сокровище лингвистики «Мухокамат 
ул-лугатайн» являются живым свидетельством 
богатого лингвистического наследия узбекского 
языка. Эти источники не только сохраняют 
его богатую историю, но и вдохновляют совре-
менные поколения, помогая им лучше понять 
основы собственной культуры.    

Мудрые слова наших предков напоминают нам 
о важности сохранения и продвижения нацио-
нального языка. Как сказал идеолог и лидер джа-
дидизма, основоположник узбекской драматургии 
Махмудходжа Бехбуди: «Зеркальная жизнь, пока-
зывающая существование каждой нации в мире, 
- это язык и литература. Потерять национальный 
язык - значит потерять дух нации».

Сегодня более чем 50 миллионов людей в раз-
ных уголках мира используют узбекский язык, 
что позволяет ему занимать 27-е место в мире по 
числу носителей. Этот тюркский язык является 
одним из шести стабильных представителей дан-
ной языковой группы, которая включает в себя 
также турецкий, казахский, кыргызский, азер-
байджанский, туркменский и уйгурский.    

Уважение и любовь к родному языку - неотъ-
емлемая часть будущего нации. Узбекский 
язык сегодня звучит на международных пло-
щадках и признается во всем мире. Более того, 
стал ярким примером светлых устремлений 
нашего народа. А государственная политика, 
направленная на поддержку и развитие узбек-
ского, играет ключевую роль в процессе попу-
ляризации языка, подчеркивает его важность 
как носителя культурного наследия и символа 
идентичности нации. Благодаря такой поли-
тике узбекский язык становится более доступ-
ным, многообразным и развивается в соответ-
ствии с современными требованиями.      

С первых дней независимости в Узбекистане 
уделяется большое внимание сохранению на
ционального наследия, к которому относится 
и узбекский язык. А в последние годы проис-
ходит коренное повышение авторитета узбек-
ского в жизни нашего народа и на междуна-
родном уровне, что содействует воспитанию 
подрастающей молодежи в духе патриотизма, 
приверженности национальным традициям 
и ценностям. При этом проводится ряд работ 
по определению стратегических целей, прио-
ритетных направлений и задач по сохранению 
и развитию языков представителей всех наци-
ональностей и народов, живущих в Узбеки-
стане. 

21 ОКТЯБРЯ -21 ОКТЯБРЯ -
 ДЕНЬ ПРАЗДНИКА  ДЕНЬ ПРАЗДНИКА 

УЗБЕКСКОГО ЯЗЫКАУЗБЕКСКОГО ЯЗЫКА
СОХРАНЕНИЕ И ПОПУЛЯРИЗАЦИЯ 

УЗБЕКСКОГО ЯЗЫКА: 

КЛЮЧЕВОЙ ФАКТОР 
УКРЕПЛЕНИЯ НАЦИОНАЛЬНОЙ  

И КУЛЬТУРНОЙ  
ИДЕНТИЧНОСТИ

21 октября 1989 года - знаменательный день в истории страны, когда был 
принят Закон «О государственном языке Республики Узбекистан». Это событие 
ознаменовало духовную гордость и стремление нашего народа к благородным 

целям. В контексте мирового разнообразия языков, общее число которых 
превышает семь тысяч, лишь порядка 200 обладают статусом государственного 

или официального. Таким образом, значение принятого закона, который 
утвердил узбекский язык в качестве государственного, неоценимо.

Мнение

В интересах человека

Проведено множество исследова-
ний, подтверждающих, что умствен-
ные способности мужчин и женщин 
практически не отличаются. Таким 
образом, нет никаких объективных 
причин, из-за которых женщины не 
могли бы освоить программирова-
ние или любую другую специаль-
ность. Наоборот, их разнообразие 
и уникальный подход к решению 
проблем могут быть очень ценными 
для компаний. Однако во многих 
коллективах женщины сталкива-
ются с проблемами гендерного нера-
венства, дискриминацией. Наиболее 
распространенные - сексизм и пре-
дубеждения на собеседованиях (сте-
реотипы о способностях женщин, 
вопросы о личной жизни и планах 
по беременности и декрету); в неко-
торых компаниях зарплата женщин 
ниже, чем у мужчин, а возможно-
стей для карьерного роста меньше; 
неуважительное отношение и обид-
ная снисходительность со стороны 
коллег-мужчин. Чаще всего работо-
датели останавливаются на кандида-
тах-мужчинах, даже если у предста-

вительницы противоположного пола 
может быть больше опыта.

В мире множество примеров 
успешных женщин в IT. К примеру, 
Грейс Хоппер - одна из пионеров 
программирования и математик. 
Работала с первыми электронными 
компьютерами, развила машинно-
независимые языки (под ее руковод-
ством создан первый высокоуров-
невый язык COBOL). Ада Лавлейс 
написала первую компьютерную 
программу в первой половине XIX 
века. Кэтрин Джонсон работала 
математиком в NASA в команде 
женщин-программистов и делала 
расчеты для полета в космос Джона 
Гленна.

В современном мире давно здраво 
оценивают человека за его професси-
ональный уровень, уважают незави-
симо от того, какого он пола, нацио
нальности или цвета кожи. Многие 
женщины завоевали свое место под 
солнцем в сфере программирования 
и имеют высокооплачиваемую про-
фессию. 

РАЗРУШАЯ ГЕНДЕРНЫЕ СТЕРЕОТИПЫ
IT-сфера стремительно растет: устаревшие  
технологии вытесняются, как и стереотипы  
о сегодняшней роли женщин в сфере программирования. 
Ныне представительницы прекрасного  
пола занимают разные должности -  
от программистов и разработчиков  
до менеджеров проектов и аналитиков данных. 

К КАЖДОМУ - 
ОСОБЫЙ ПОДХОД

Чтобы изучить деятельность народных приемных 
в рамках исполнения положений на основе ряда 
постановлений и указов руководства страны, 
мы посетили некоторые из них в столице. 

Так, побеседовав с руководителем Народной 
приемной Чиланзарского района Ташкента Шав-
катом Мирзажоновым, отправились в штаб 3-го 
сектора. 

Работа с обращениями граждан - одно из 
приоритетных направлений государственной 
политики. Организация народных приемных - 
важный этап ее реализации. По работе с обра-
щениями граждан, выявлению и реше-
нию актуальных проблем на основе 
системы «махалля - сектор - народная 
приемная - махалля» выполнена весо-
мая работа. Однако нелегко изменить 
однобокие взгляды некоторых соотече-
ственников.   

За семь месяцев этого года от насе-
ления Чиланзарского района столицы 
в Виртуальную и Народную приемные 
поступило 10 895 обращений, из которых 
4677 (почти 49 процентов) - решены поло-
жительно. Помимо решеных путем право-
вой консультации, взятых на долгосроч-
ный контроль, отказанных, принятых 
для сведения, 973 обращения находятся в 
процессе рассмотрения, принимаются все 
меры по их положительному решению.  

По сравнению с аналогичным периодом про-
шлого года за семь месяцев 2023-го в 1-м секторе 
сократилось количество обращений. В остальных 
же наблюдается увеличение их числа. Основные 
жалобы связаны с жилищно-коммунальной сфе-
рой: людей беспокоят сбои в энерго-, тепло- и 
газоснабжении, неисправность отопительных 
систем, проблемы в обеспечении природным 
газом. Немало обращений по работе органов вну-
тренних дел, судебных инстанций. Их решением 
занимаются АО «Ташкентское городское пред-
приятие электрических сетей», районные хоки-
мият, коммунальный отдел, филиал УП «Тош-
кентшахаргаз», Ташкентский городской суд по 
гражданским делам, РОВД, прокуратура, Центр 
содействия занятости населения, отдел семьи и 
женщин.   

Отметим, что касающиеся коммунальных 
услуг обращения были отправлены в январе-фев-
рале этого года, во время аномальных холодов. 
Причиной послужили перебои со снабжением 
природным газом и электроэнергией, что и яви-
лось следствием проводимых в сфере мероприя-
тий, не всегда доводящихся до конца или выпол-
няющихся некачественно.

Однако повторно поступившие жалобы пока-
зали: такие проблемы - несезонные. Касаются и 
деятельности суда по гражданским делам, управ-

лений Пенсионного фонда, здравоохранения, 
органов внутренних дел района. Причем сфера 
коммунальных услуг в этом отношении лиди-
рует. 

Повторные обращения поступают при непол-
ноценной работе с ними: неизучение вопроса с 
выездом на места, снятие вопроса без удовлетво-
рения обращавшегося. Также причиной высту-

пают истечение установленного законодатель-
ством срока рассмотрения обращения или когда 
ответ ответственных органов не доходит до адре-
сата. При работе с обращениями ответственные 
лица должны учитывать эти нюансы!    

* * *
По дороге в Бектемирскую районную народ-

ную приемную обратили внимание на ухожен-
ность и чистоту дорог, дворов, зданий. О том, 
что в этом есть и заслуга деятельности секторов, 
узнали в ходе беседы с работниками приемной.   

Приведем пример. Проживающая по улице Хур-
рият в махалле «Йик ота» Хилола Ортикова посе-
тила Народную приемную, обратив внимание на 
территорию, которая долгие годы находилась без 
присмотра и превратилась в место, куда населе-
ние выбрасывает мусор. Она попросила выделить 
ей этот участок, чтобы облагородить. Обращение 
было изучено и положительно решено руководите-
лями сектора и соответствующих организаций.  В 
данное время площадь в 2,5 га превращена в малый 
парк для отдыха. Довольны и владелец земли, и 
местное население. 

Количество поступивших до настоящего 
периода этого года обращений от населения Бек-
темирского района в Виртуальную и Народную 
приемные Президента сократилось на 238.

(Окончание  
на 2-й стр.)

Были тщательно проанализированы резервы 
и возможности, имеющиеся в каждой сфере, 
отрасли и регионе для увеличения доходов Госу-
дарственного бюджета и оптимизации расходов.

Прежде всего поставлены конкретные задачи 
по снижению себестоимости в промышленности 
за счет сокращения издержек в крупных отрас-
лях. Например, подсчитано, что в четвертом 
квартале текущего года затраты на 349 крупных 
промышленных предприятиях можно сократить 
на 2,1 триллиона сумов. В целях системного про-
должения этой работы правительству поручено 
разработать программу сокращения издержек 
в крупных отраслях промышленности на 15-20 
процентов в следующем году.

Затронут вопрос расширения доходной базы 
регионов. В частности, определены меры по 
поддержке маломощных предприятий и выводу 
их на полную мощность. Указано на важность 
развития предпринимательства, расширения 
налогооблагаемой базы, сокращения теневой 
экономики путем предоставления мер стимули-
рования.

Подчеркнуто, что прорыв в сельском хозяй-
стве невозможен без инноваций. В связи с этим 
была поставлена задача повысить урожайность 
хлопчатника до 50 центнеров с гектара, зерна - 
до 100 центнеров с гектара за счет широкого при-
менения современных научных достижений в 
области почвоведения, селекции и агротехники.

Проблема воды в нашем регионе становится 
все острее. За последние два года на водное 
хозяйство из бюджета было выделено 22 трилли-
она сумов, в том числе около триллиона субси-
дий на водосберегающие технологии.

В связи с этим подчеркнута важность увели-
чения ассигнований на бетонирование ороси-
тельных каналов и внедрение водосберегающих 
технологий. В частности, в следующем году 
будут реализованы проекты в области водной 
инфраструктуры стоимостью 1,7 триллиона 
сумов с привлечением 300 миллионов долларов 
от международных финансовых организаций. 
Глава нашего государства подробно остановился 
на этом вопросе и сообщил, что будет принята 
трехлетняя программа бетонирования каналов.

Развитие социальной сферы определено в 
качестве приоритетной задачи в недавно приня-
той Стратегии «Узбекистан - 2030». Большое вни-
мание этому уделено и в проекте Госбюджета на 
2024 год.

Так, на развитие человеческого капитала в 
следующем году планируется направить 102,5 
триллиона сумов. Это на 15 процентов больше, 
чем в текущем году.

К примеру, в первоначальном проекте пла-
нировалось построить и реконструировать 
317 школ. Учитывая важность этого вопроса и 
потребность на местах, Президент предложил 
предусмотреть средства на строительство еще 
150 школ.

Предложено также рассмотреть возможность 
дальнейшего увеличения предусматриваемых 
проектом средств на дошкольное обучение, 
систему профессионального и высшего образова-
ния.

Вместе с тем особое внимание уделено необ-
ходимости рационального использования выде-
ляемых средств и повышения их результативно-
сти.

Со следующего года будет в полной мере 
запущена система «Махаллинский бюджет». 
Это означает, что каждой махалле может быть 
выделено до 100 миллионов сумов.

Глава государства отметил, что эти средства 
следует направить прежде всего на проекты, соз-
дающие рабочие места в махалле и облегчающие 
заботы населения. Даны указания по обучению 
председателей сходов граждан махаллей новой 
системе работы, обеспечению учета и контроля 
расходования средств.

Обозначена необходимость внесения в зако-
нодательство изменений, направленных на 
ужесточение бюджетной дисциплины. Строго 
указано на недопустимость заключения дого-
воров, предполагающих использование средств 
бюджета напрямую, а также на необходимость 
расширения практики проведения прозрачных 
конкурсов и тендеров.

Рассмотрены возможности для привлече-
ния в следующем году 32 миллиардов долларов 
инвестиций в отрасли, сферы и регионы, а также 
доведения экспорта до 19 миллиардов долларов.

Доработанный с учетом высказанных на 
совещании мнений проект бюджета на 2024 год 
будет внесен на рассмотрение Законодательной 
палаты Олий Мажлиса.

Вторым вопросом на повестке дня стало 
социально-экономическое развитие регионов. 
Глава государства на примере Кашкадарьинской 
области обозначил возможности максимального 
достижения показателей до конца года, отметил, 
что планы развития должны формироваться 
исходя из запросов населения и характерных 
для региона проблем. Отмечено, что министер-
ства ответственны за развитие регионов наравне 
с хокимами, они должны вести скоординирован-
ную работу для решения вопросов в сферах и на 
местах.

УзА

РАССМОТРЕНЫ ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ 
ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТА НА 2024 ГОД

Событие

(Окончание  
на 2-й стр.)

В настоящее время как никогда важное 
значение приобретают усилия компетент-
ных ведомств по обеспечению безопасно-
сти, совместная работа по поиску путей 
устойчивого развития. С такой точки зре-
ния это заседание можно назвать одним 
из важнейших событий повестки дня 
Организации тюркских государств.

В мероприятии приняли участие 
секретарь Совета безопасности Азербайд-
жанской Республики Рамиль Усубов, 
секретарь Совета безопасности Респу-
блики Казахстан Гизат Нурдаулетов, 
секретарь Совета безопасности Кыргыз-
ской Республики Марат Иманкулов, гене-
ральный секретарь Совета националь-
ной безопасности при Администрации  
Президента Турции Сейфуллах Хад-
жимюфту оглы, секретарь Совета без-
опасности при Президенте Республики 
Узбекистан Виктор Махмудов, а также 
генеральный секретарь ОТГ Кубаныч-
бек Омуралиев.

ВСТРЕЧА СЕКРЕТАРЕЙ СОВЕТОВ БЕЗОПАСНОСТИВСТРЕЧА СЕКРЕТАРЕЙ СОВЕТОВ БЕЗОПАСНОСТИ

В Международном конгресс-центре в Ташкенте 20 октября под председательством Узбекистана состоялась 
вторая встреча секретарей советов безопасности государств - членов Организации тюркских государств.

Под председательством Президента Шавката Мирзиёева  
состоялось видеоселекторное совещание по обсуждению  

основных направлений Государственного бюджета  
на 2024 год и задач, требующих решения в отраслях и регионах.
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Forbes каждый год выпускает список The 
World's Top 50 Women In Tech. Согласно изданию, 
такая профессия, как разработчик программного 
обеспечения, приложений и систем программ-
ного обеспечения, находится на седьмом месте 
среди 25 самых высокооплачиваемых профессий 
для женщин. Более того, в США каждый год про-
водится конференция Grace Hopper Celebration - 
крупнейшее в мире собрание женщин в области 
компьютерных технологий.

На протяжении десятилетий считалось, что  
IT - мужская профессия. Однако со временем 
руководители компаний поняли, что женщины 
предлагают оригинальные подходы к решению 
задач и привносят свежие уникальные идеи в раз-
работку продуктов.

Несколько лет назад прошло исследование, 
охватившее 1,4 млн пользователей GitHub, кото-
рое показало, что способности женщин к про-
граммированию не только не уступают, но и 
опережают способности мужчин. Если девушки 
редко идут в IT, так только потому, что кто-то им 
когда-то внушил, что это территория мужчин.

В Узбекистане женщины составляют 
половину населения, а это около  
18 млн человек, из которых более трех 
миллионов в возрасте от 20 до 29 лет. 
Как и в других странах, в Узбекистане 
мало женщин в сфере технологий. 
Даже в тех немногих случаях, 
когда в IT-компаниях есть девушка, 
ей, как правило, отводится роль 
нетехнического персонала.

Согласно опросу, проведенному среди резиден-
тов IT Park, 27 процентов респондентов указали, 
что доля женщин среди нетехнического персо-
нала составляет более 40 процентов, а еще девять 
процентов опрошенных отметили значение от 30 
до 40 процентов. При этом 87 процентов указали, 
что доля женщин среди технического персонала 
составляет менее 40 процентов.

В настоящее время в рамках Стратегии «Циф-
ровой Узбекистан - 2030» реализуется ряд про-
грамм и проектов, направленных на повышение 
роли женщин в обществе и достижение гендер-
ного равенства. 

В январе этого года состоялся запуск проекта 
Technovation Girls - крупнейшей в Узбекистане 
STEM-программы для девушек, которая органи-
зована ННО Tech4Impact в партнерстве с Агент-
ством инновационного развития Республики 
Узбекистан и онлайн-сервисом Yandex Go.

Двенадцатинедельная программа включает 
обучающие модули по программированию, 
маркетингу, бизнес и навыкам подготовки пре-
зентации.  Девушки учатся решать социально 
значимые проблемы с помощью технологий, 
создают инновационные мобильные приложе-
ния в областях, связанных с Целями устойчи-
вого развития.

Еще один проект - IT-клуб для девушек и жен-
щин GAP, который призван привлекать совре-
менниц в сферу информационных технологий, 
предоставлять им возможность обучения и тру-
доустройства. Инициаторы клуба также ставят 
перед собой задачу исчерпать проблему недоста-
точного присутствия женщин в отрасли, сделать 
IT-профессии доступными и интересными для 
девушек, опровергнуть стереотип о том, что это 
сугубо мужское направление.

Мероприятия GAP состоят из двух частей - офи-
циальной и неофициальной. Первая - это высту-
пления спикеров, презентации и дискуссии, где 
в качестве гостей выступают женщины, которые 
уже воплотили идеи в успешные проекты. Во вто-
рой части участники смотрят фильмы, проходят 
квесты и пробуют себя в разных видах спорта. В 
дальнейшем планируется трансформировать клуб 
в коммуникационную площадку, где участницы 

смогут обмени-
ваться мнениями, 
налаживать нет-
воркинг и находить 
единомышленниц 
для дальнейшего 
сотрудничества.

Кроме того, та
кие программы, 
как Tumaris Tech 
или Women in Tech, расширяют возможности, 
интегрируют и поддерживают лидеров науки, 
технологий, инженерии и математики (STEM) из 
Центральной и Южной Азии, Ближнего Востока, 
предоставляя женщинам возможности получения 
образования. Действует также целенаправленная 
программа наставничества и обмена.

Стоит отметить, что  
общее число студентов  
Университета Инха в Ташкенте 
составляет более 1700 человек,  
из них 16 процентов - девушки.

При этом общая доля женщин в IT-секторе 
Узбекистана составляет всего 33 процента (около 
десяти тысяч человек), что нельзя назвать удов-
летворительным. По данным ЮНИСЕФ, 68 про-
центов молодых женщин в возрасте от 14 до 30 
лет в Узбекистане никогда не пользовались интер-
нетом. В организации считают, что в Узбекистане 
и по всей Центральной Азии девочки по-преж-
нему недостаточно представлены или полностью 

исключены из основных возможностей обучения 
в областях STEM и информационных технологий 
из-за негативных норм и гендерных стереотипов, 
которые по сей день сохраняются.

Среди важных факторов этого негативного 
показателя, на наш взгляд, также недостаточная 
защищенность киберпространства и средств 
массовой информации, низкий уровень ком-
пьютерной грамотности и медиакомпетентно-
сти некоторых слоев населения. К тому же часто 
родители и супруги принимают меры, запреща-
ющие дочерям и женам пользоваться интерне-
том.

Какие меры следует принять для минимизации 
гендерного разрыва в обществе? На что следует 
обратить особое внимание? Данные вопросы ста-
новятся все более актуальными.

Во-первых, желательно активизировать про-
движение программ STEM для привлечения 
женщин к инженерным и технологическим 
профессиям. При этом пропаганду инженер-
но-технических специальностей и компьютер-
ных технологий среди детей необходимо начи-

нать с раннего возраста, поскольку в старших 
классах большинство девочек под влиянием 
гендерных стереотипов отдают предпочте-
ние специальностям социально-гуманитарной 
сферы.

Во-вторых, широко внедрять дифференциро-
ванное образование в систему образовательных 
учреждений. При этом важен процесс правиль-
ного выявления склонностей и способностей 
ребенка в первые годы его жизни. Родители 
должны прилагать определенные усилия для 
развития детей в тех направлениях, где их инте-
ресы и способности проявляются максимально. 
Детские сады и начальные классы также должны 
основываться на дифференцированном обучении 
с учетом индивидуально-типологических особен-
ностей педагогов и учащихся.

В-третьих, крайне важно объяснить родите-
лям и детям значение инженерии, компьютерных 
технологий, химии и биологии в жизни общества, 
научить их тому, что эти профессии не менее 
нужны и востребованы. Программы гендерного 
равенства также должны быть разработаны и реа-
лизованы в школах.

В-четвертых, одним из наиболее актуальных 
является вопрос подготовки квалифицированных 
педагогов по STEM-предметам, способных систе-
матически повышать интерес и знания учащихся 
по этим дисциплинам, используя инновационные 
методы преподавания.

В-пятых, в условиях бурного развития техно-
логий процессы повышения уровня обретения 
знаний и умений, профессиональной подготовки 
и повышения квалификации должны носить 
непрерывный характер. Эффективным механиз-
мом обеспечения непрерывности такого образова-
ния может стать переход к кластерному развитию 
образования, который предполагает использо-
вание системообразующих элементов развития 
профессиональной подготовки, переподготовки и 
повышения квалификации специалистов образо-
вания.

Необходимость реализации рекомендуе-
мых мер, их взаимозависимость неоспоримы, 
поскольку взаимообусловлены как неотъемле-
мые структурные части систематизированного 
комплекса.

В сегодняшних реалиях IT больше не явля-
ется сугубо мужской сферой. 

Музаффар Джалалов.
Доктор философии по техническим наукам (PhD).

На примере Бектемирского района рас-
скажем и об особом внимании к гражданам, 
испытывающим социальные трудности. 

В ходе выездного приема 4-го сектора и 
народной приемной в махалле «Сохил» от 
нуждающегося в социальной поддержке 
гражданина Г. Туржинникова 1949 года 
рождения было принято обращение с прось-
бой оказать помощь при ремонте жилья. 
Спонсоры выделили 15 млн сумов на покупку 
строительных материалов. В настоящее время 
в квартире идет ремонт. Хозяин доволен. 

До настоящего времени нуждающимся 
в ремонте жилья 20 семьям выделено в 
общей сложности 180 млн сумов. В рамках 
программы «Каждая семья - предприни-
матель» восемь жителей района получили 
205 млн сумов льготного кредита. Работа 
в этом направлении последовательно про-
должается. 

Еще одна проблема, волнующая лю
дей, - дорожный вопрос. За истекший 
период заасфальтировано более 15 тысяч 
квадратных метров внутренних дорог, из 
которых свыше восьми тысяч квадрат-
ных метров отремонтировано капитально, 
на остальной части проведен текущий 
ремонт. 

Из ряда злободневных - вопрос обеспе-
чения людей качественной питьевой водой. 
Прокладываются сети питьевого водо-
снабжения, переустанавливаются водные 
насосы.  

Решению проблемы в сфере газоснаб-
жения служат организация технических 
осмотров газовых приборов, проведение 
работ по капитальному ремонту и диагно-
стированию, осмотру и ремонту газопро-
водов. В целях улучшения электроснабже-
ния проводится капитальный и текущий 
ремонт трансформаторных пунктов. Каки-

е-то заменяются новыми. Проведен теку-
щий ремонт на 8,2 км сетей электропере-
дачи, капитально отремонтировано 0,6 км, 
протянуто 2,5 км, обрезаны ветки деревьев, 
растущих вблизи 5,5 км воздушных линий, 
выполнен монтаж 36 железобетонных опор. 

Когда заведующий народной прием-
ной Хусниддин Исмоилов провожал нас, 
к нам подошла группа посетителей.  Один 
говорил о дорожных неудобствах, другой 
искал решение проблемы в предпринима-
тельской деятельности. 

Заведующий обещал, что все обраще-
ния будут рассмотрены и приняты меры 
по их положительному решению.  

* * *
Хоким Алмазарского района столицы, 

руководитель 1-го сектора Азизхон Умар-
беков победил в конкурсе «Самый лучший 
руководитель сектора». В ходе празднич-
ного мероприятии в День профсоюзов -  
11 ноября прошлого года он награжден 
ценным подарком. 

Программой действий в работе с 64 
махаллями района служит соответствую-
щее постановление Президента по совер-
шенствованию деятельности секторов. 

- На основе постановления главы госу-
дарства «О дополнительных мерах по 

дальнейшему совершенствованию дея-
тельности секторов по комплексному 
социально-экономическому развитию 
регионов» от 8 января 2019 года во всех 
районах столицы ведется практическая 
работа секторов, - говорит руководитель 
народной приемной Алмазарского района  
столицы Фаррух Муминов. 

В частности, каждый вторник обеспе-
чивается сбор представителей ведомств и 
организаций в полном составе в 1-м сек-
торе, в среду - во 2-м, в четверг - в 3-м, в 
пятницу - в 4-м.  В конце каждой недели 
обсуждаются план работ, конкретная и 
целевая деятельность по выявлению и 

решению проблем, волнующих население.    
При этом в некоторых районах работа 

в народных приемных осуществляется не 
должным образом. Само время требует 
научить горе-руководителей жить пробле-
мами граждан. Все чаще слышим: населе-
ние не должно ждать чиновников у дверей 
ответственных организаций, наоборот, 
чиновникам следует ходить по дворам, 
находить в домохозяйствах нуждающихся 
и решать их проблемы.   

Принцип «Не народ служит государ-
ственным органам, а государственные 
органы должны служить народу» рабо-
тает. Подворный обход представителей 
государственных органов и организаций, 
входящих в состав штаба народных прием-
ных и секторов, выявление и решение про-
блем населения на местах служат сокра-
щению числа обращений, поступающих в 
Народную и Виртуальную приемные Пре-
зидента.  

Аномальная зима этого года раскрыла 
глаза на проблему в сфере многим чинов-
никам. Поэтому подготовка к нынеш-
нему отопительному сезону началась 
намного раньше обычного. Ответствен-
ные за сектора Алмазарского района 
хорошо понимают: лучше предупре-
дить проблему, чем потом искать реше-
ние. Сегодня 15 сервисных компаний 
активно ведут работы по капитальному 
и текущему ремонту крыш многоэтаж-
ных домов, расположенных на террито-
рии района. Уделяется особое внимание 
установке железных подъездных дверей, 
камер видеонаблюдения, замене старых 
лифтов на новые. 

* * *
В наше время порой сложно найти 

общий язык даже с родными. А теперь 
представьте, каково служащим Народ-
ных приемных Президента, ответствен-
ным секторов, которые должны найти к 
каждому посетителю свой, особый подход. 
Поскольку каждый соотечественник при-
ходит сюда в надежде, что государство в 
лице этих служащих обязательно поможет. 

Муножат Муминова.

РАЗРУШАЯ  
ГЕНДЕРНЫЕ  
СТЕРЕОТИПЫ

К КАЖДОМУ - 
ОСОБЫЙ ПОДХОД
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ВСТРЕЧА СЕКРЕТАРЕЙ СОВЕТОВ ВСТРЕЧА СЕКРЕТАРЕЙ СОВЕТОВ 
БЕЗОПАСНОСТИБЕЗОПАСНОСТИ

На мероприятии специальный представитель  
Президента Республики Узбекистан по вопросам внешней 
политики Абдулазиз Камилов зачитал обращение главы 
нашего государства к участникам форума.

В обращении отмечается, что динамично растущий 
потенциал и авторитет Организации тюркских государств 
- это наглядное подтверждение силы нашей дружбы и спло-
ченности.

Итоги исторического саммита в Самарканде открыли 
новую главу в развитии Организации. Принят ряд важных 
соглашений, в том числе об упрощении торговли и тамо-
женных процедур, а также о создании инвестиционного 
фонда.

Отмечалось, что под председательством Узбекистана в 
Организации тюркских государств проделана значитель-
ная и многогранная работа, наше сотрудничество еще более 
расширилось, приобрело новую динамику.

Особое внимание уделено вопросам институциональ-
ной реформы Организации, создания пространства новых 
экономических возможностей, укрепления транспортной 
взаимосвязанности и усиления сотрудничества в области 
продовольственной безопасности.

Подчеркнуто, что в рамках председательства Узбеки-
стана проведен ряд важных встреч - глав министерств и 
ведомств сфер экономики, торговли, здравоохранения, 
образования, космоса, энергетики и спецслужб наших 
стран.

В обращении также отмечалось, что последовательно 
будет продолжена работа по максимальному использова-
нию резервов Организации и повышению интеграционного 
потенциала тюркских стран во всех сферах.

Такие заседания являются эффективной площадкой для 
обмена мнениями по актуальным вопросам безопасности, 
разработки совместных ответов против общих вызовов и 
угроз в нынешнее неспокойное время.

В ходе мероприятия участники встречи отметили 
общность подходов государств - членов Организации 
тюркских государств к вопросам региональной безопас-
ности.

Стороны подчеркнули важность дальнейшего расшире-
ния межведомственных контактов по практическим аспек-
там обеспечения устойчивого развития.

- Первая встреча секретарей советов безопасности госу-
дарств - членов Организации тюркских государств состо-

ялась в прошлом году в Анкаре, - говорит генеральный 
секретарь ОТГ Кубанычбек Омуралиев. - В ноябре про-
шлого года в Самарканде состоялось заседание глав госу-
дарств - членов Организации тюркских государств. На этом 
историческом саммите Президент Узбекистана Шавкат 
Мирзиёев отметил необходимость продолжения заседаний 
секретарей советов безопасности. Выдвинул предложение о 
проведении второго заседания в Ташкенте. В повестку дня 
сегодняшнего заседания включены вопросы продоволь-
ственной безопасности, борьбы с торговлей людьми и нар-
котрафиком, неприкосновенности границ. Мы рассмотрели 
проблемы во всех областях - от продовольственной безо-
пасности до безопасности граждан. Обсуждались вопросы 
борьбы с терроризмом, экстремизмом и наркоманией. В 
целях последовательной реализации решений, принятых на 
заседании, достигнута договоренность о создании группы 
экспертов при каждом секретаре совета безопасности и при 
секретариате.

На встрече также были рассмотрены вопросы борьбы с 
киберпреступностью, смягчения последствий изменения 
климата, предотвращения чрезвычайных ситуаций и дру-
гих угроз. Вместе с тем обсуждены вопросы, связанные с 
расширением сотрудничества.

Особо отмечено важное значение своевременной коор-
динации взаимодействия компетентных органов сторон и 
выработки совместных решений по актуальным вопросам 
общей повестки. Для этого важно внедрение постоянного 
механизма встреч между секретарями советов безопасно-
сти государств - членов Организации тюркских государств.

В рамках форума состоялись двусторонние встречи 
секретаря Совета безопасности при Президенте Республики 
Узбекистан с руководителями делегаций Азербайджана, 
Казахстана, Кыргызстана, Турции, а также с генеральным 
секретарем Организации тюркских государств.

В ходе двусторонних встреч состоялся обмен мне-
ниями по вопросам региональной безопасности, ситуации 
в Афганистане, активизации связей по линии правоохра-
нительных органов, спецслужб, оборонных ведомств и 
министерств по чрезвычайным ситуациям как на основе 
двустороннего сотрудничества, так и в рамках Организа-
ции тюркских государств.

Стороны подтвердили свою приверженность поддержа-
нию конструктивного взаимодействия, углублению сотруд-
ничества в сфере безопасности. 

И. Аввалбоев.
Корр. УзА.

(Окончание.  
Начало на 1-й стр.)
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Проводимая руководством Узбекистана политика 
обеспечивает повышение статуса узбекского языка и 
его роли в формировании и укреплении националь-
ной идентичности. Так, провозглашение 21 октября 
Днем праздника узбекского языка подчеркивает его 
важность в жизни страны. Этот день не только под-
нимает национальный дух, но и способствует более 
глубокой интеграции государственного языка во все 
сферы жизни общества, сохраняя и продвигая бога-
тое культурное и языковое наследие Узбекистана.   

Язык играет важную роль  
в формировании общества, его 
ценностей и традиций. Поэтому создание 
благоприятной атмосферы для его 
изучения и использования должно  
быть приоритетом. Необходимо 
подчеркнуть, насколько сильно возрос 
авторитет узбекского языка.  
Так, повышение престижа использования 
языка в повседневной жизни - крайне 
важный аспект в достижении этой 
цели. Работа в данном направлении 
способствует расширению сферы 
применения узбекского языка, его 
укреплению в качестве социокультурного 
и коммуникативного инструмента.  

Важно не только рассматривать узбекский язык 
как средство повседневного общения, но и подни-
мать его на уровень науки и образования. Необхо-
димо усиленно работать над тем, чтобы узбекский 
стал полноценным инструментом для передачи зна-
ний, научных исследований и обучения. Президент 
Республики Узбекистан Шавкат Мирзиёев в своем 

выступлении на Саммите глав государств - членов 
Шанхайской организации сотрудничества, кото-
рый состоялся 4 июля текущего года, подчеркнул 
важность расширения научно-образовательных 
программ и систематической работы по переводу и 
изданию литературного наследия наших народов на 
языках стран объединения. Один из практических 
шагов в этом направлении уже сделан Центром 
народной дипломатии ШОС в Узбекистане.

Так, специалистами центра осуществлен перевод 
на узбекский язык сказок и пословиц народов стран 
ШОС. Планируется перевести классические произ-
ведения литературы стран организации на узбекский 
язык, а также узбекские литературные произведения 
- на другие языки ШОС. Данные меры направлены 
на укрепление связей между странами посредством 
культурного и научного обмена, а также способ-
ствуют глубокому пониманию и уважению культур 
и традиций каждой из наций, входящей в объедине-
ние.

Также важно отметить, что 23 октября текущего 
года центр организует международную научно-
практическую конференцию «Межкультурная ком-
муникация в современном мире: образование, про-
свещение и народная дипломатия». Это значимое 
событие станет эффективной площадкой для обсуж-
дения перспектив и вызовов в условиях современной 
многонациональной общественности. Одна из четы-
рех секций конференции сосредоточена на ключевых 
аспектах развития родного языка и расширения базы 
данных на узбекском языке. И это хорошая возмож-
ность обсудить меры, направленные на сохранение 
и укрепление статуса узбекского языка как одного 
из ключевых компонентов национального культур-
ного наследия. В данной секции эксперты и ученые 
смогут обсудить методы преподавания и изучения 
узбекского, а также разработку инновационных под-

ходов к его популяризации как средства межкуль-
турной коммуникации. Такие обсуждения важны 
для достижения прогресса в укреплении позиций 
национального языка в условиях глобализации и вза-
имодействия разных культур. 

Примечательно, что сегодня узбекский язык 
занимает особое место и вне территории Узбеки-
стана. Его изучение в престижных университетах 
зарубежных стран подчеркивает значимость языка 
и вызывает интерес мирового сообщества. В разных 
учебных заведениях плодотворную деятельность 
сегодня ведут квалифицированные специалисты в 
области лингвистики, которые передают свои зна-
ния.

Создание условий для развития диалога и обмена 
опытом между знатоками узбекского языка - важ-
ная задача. Для этого необходимы создание специ-
альных программ и реализация инициатив, направ-
ленных на обмен опытом и знаниями в области 
изучения узбекского языка, литературы, истории 
и культуры. Это может включать организацию 
конференций, семинаров, летних школ и других 
мероприятий, где ученые и студенты смогут обсу-
дить актуальные проблемы и перспективы изу-
чения узбекского языка. Также следует создавать 
платформы для обмена научными исследованиями, 
статьями, учебными материалами и методиками 
преподавания узбекского, что позволит ученым и 
педагогам из разных стран обогатить свой опыт, а 
студентам - получить доступ к качественному учеб-
ному материалу. 

Для обеспечения более комфортных и эффектив-
ных условий изучения узбекского языка нашими 
соотечественниками, проживающими за рубежом, 
целесообразно разработать учебники, основанные 
на современной системе СЕFR. Это поможет создать 
более структурированный и унифицированный под-

ход к обучению, что в свою очередь будет способ-
ствовать эффективному освоению языка. 

Технологический прогресс также должен идти 
рука об руку с увеличением количества цифровых 
продуктов и ресурсов на узбекском языке. Это под-
разумевает разработку приложений, программного 
обеспечения, веб-ресурсов и других технологиче-
ских продуктов на узбекском языке. В медиасфере 
тоже необходимо сосредоточить усилия на расшире-
нии контента на узбекском языке, чтобы предостав-
лять населению разнообразные информационные и 
развлекательные продукты на родном языке, способ-
ствуя тем самым укреплению культурной и лингви-
стической общности.

Сохранение и развитие узбекского языка - 
бесценного культурного сокровища, кото-
рое отражает и передает особенности мыш-
ления и духовные взгляды народа 
Узбекистана, являются наиболее 
почетными и стратегически важ-
ными задачами. Наше общество 
должно последовательно двигаться 
в направлении выполнения постав-
ленных целей в области развития 
узбекского языка, особенно в кон-
тексте исторических реформ, кото-
рые нацелены на строительство 
Нового Узбекистана и формиро-
вание фундамента эпохи третьего 
Ренессанса. В этом контексте при-
менение современных технологий 
и инструментов народной дипло-
матии становится неотъемлемой 
составляющей. 

Мейербек Ергашбаев.
Главный специалист Центра 

народной дипломатии 
ШОС в Узбекистане.

СОХРАНЕНИЕ И ПОПУЛЯРИЗАЦИЯ СОХРАНЕНИЕ И ПОПУЛЯРИЗАЦИЯ УЗБЕКСКОГО ЯЗЫКА: УЗБЕКСКОГО ЯЗЫКА: 
КЛЮЧЕВОЙ ФАКТОР УКРЕПЛЕНИЯ НАЦИОНАЛЬНОЙ  КЛЮЧЕВОЙ ФАКТОР УКРЕПЛЕНИЯ НАЦИОНАЛЬНОЙ  

И КУЛЬТУРНОЙ ИДЕНТИЧНОСТИИ КУЛЬТУРНОЙ ИДЕНТИЧНОСТИ
(Окончание.  
Начало на 1-й стр.)

О культурной идентичности, бесцен-
ном лингвистическом наследии, деятель-
ности мастеров пера и многом другом 
побеседовали с поэтом и переводчиком, 
членом Союза писателей Узбекистана 
Хайотджоном АБДУЛЛАЕВЫМ.

- Как вы считаете, в чем важ-
ность реализуемых в последние 
годы реформ в сфере поддержки 

государственного языка?
- Сегодня исполняется 34 года с момента 

вступления в силу Закона «О государ-
ственном языке Республики Узбекистан». 
Возвращение к тому моменту, а ведь за это 
время успела произойти в какой-то степени 
смена поколений, говорит о признании 
языка людьми, страной. 

Тем не менее всегда есть необходимость 
возвращаться как к его статусу, так и сути. 
Ведь всякий язык - живая сущность. Он 
нуждается не только в употреблении, но и 
заботе, внимании. Иначе язык становится 
уличным - не домашним, не обитателем 
культурной среды.

 И именно в этом аспекте крайне важно 
внимание государства и общественности. 
Ведь язык имеет политическое значение, 
объединяет народ, это средство комму-
никации и производства. Он играет боль-
шую роль в эстетической сфере, культуре 
и, конечно, литературном творчестве. И 
в подобном смысле узбекский обладает 
целым рядом достоинств.

Для меня как поэта и переводчика этот 
язык - материал, с которым непрерывно 
работаю, к которому постоянно обра-
щаюсь. Естественно, наблюдаю за ним, 
нахожу где-то общее с другими языками, а 
где-то - неповторимые отличия.

Узбекский не просто несет художе-
ственную информацию. Его можно назвать 
наследием многих поколений, с помощью 
которых язык формировался, обретал 
тонкость, многозначность, глубину. Ведь 
не только Алишер Навои и Захириддин 
Мухаммад Бабур сделали узбекский под-
линно литературным, он и прежде форми-
ровался, например, на фольклорной основе. 
И благодаря тому в нынешнем состоянии 
это не просто язык общения: он обогащен 
культурой нескольких столетий, трудами 
авторов, которые сделали его гибким и 
таким прекрасным.

Наши авторы всегда были в определен-
ной степени и переводчиками, и литера-
туроведами. Они задумывались и о сущ-
ности языка, узбекской поэтики, системе 
стихосложения, на основе которой созда-
валось литературное произведение. Все это 
пришло к нам как великое достояние. Во 
многом благодаря этому узбекский язык 
становится носителем всемирной культур-
ной информации. 

- Так в чем же отличие узбекского 
языка от остальных?

- Если говорить о его поэти-
ческих свойствах, с чем мне особенно 
часто приходится сталкиваться, то здесь 
наблюдается ряд интересных свойств. 
Во-первых, в нем более-менее стабиль-
ное место ударения в словах, что создает 
некую основу, которая позволяет авторам 
довольно свободно пользоваться ритми-

ческими рамками. Авторы также могут, 
не нарушая какой-либо последовательно-
сти, не нанося ущерба стихосложению, 
переводить уникальные произведения со 
всего мира, какими бы сложными в них 
ни были ритмические конструкции.

Второе, что выделил бы, - феноменаль-
ное богатство рифм. Ведь в узбекском 
взаимоотношение между словами прежде 
всего основано на флексиях - суффиксах 
и окончаниях. Они для разных грамма-
тических форм практически идентичны. 
Например, если в русском имеется нема-
лое количество вариантов для образо-
вания множественного числа, то здесь 
добавляется окончание -лар, которое в то 
же время является и рифмой. Не в любом 
языке такое возможно, а здесь так или 
иначе рифмуются все личные формы гла-
голов, причастия с единым суффиксом и 
так далее. Это создает гигантские возмож-
ности для построения стихотворной речи. 
А в результате некоторые образцы просто 
невозможно адекватно перевести в силу 
того, что нужно искать слишком много 
подходящих рифм.

Так, например, замечательное сти-
хотворение Эркина Вахидова «Инсон» 
построено на том, что составляющие его 
четверостишия имеют сквозную рифму к 
одному и тому же слову - «человек». Это 
около 70-80 слов с одной рифмой! При 
переводе найти адекватную замену им 
всем оказывается невозможным. Даже 
если получится отыскать такое количе-
ство, нужно их еще отбирать по смыслу. 
А вот при переводе на узбекский язык это 
создает блестящие возможности даже при 
наличии в первоисточнике самых слож-
ных конструкций.

Еще один фактор - чрезвычайно широ-
кие синонимические ряды. Они построены 
на том, что узбекский долгое время контак-
тировал с арабским, персидским языками. 
И очень многие слова из них перекочевали 
в него, став разновидностью психологиче-
ских, религиозных, нравственных поня-
тий. И это позволяет выбирать из доста-
точно широкого круга синонимов.

На современном этапе, когда Узбеки-
стан активно развивается, непрестанно 
налаживает международное, экономиче-
ское и культурное сотрудничество, важно 
посмотреть, с какими мыслями и идеями, 
душевными свойствами мы входим в этот 
мир, что берем и можем дать. А время - 
особенно последние несколько лет - пока-
зало, что мы смогли пройти достаточно 
сложный этап, не входя ни в националь-
ные, ни в религиозные конфликты и кон-
фронтации. 

А ведь это - та сквозная идея, которую 
несет литература. Для нашего человека 
очень важны семейные и духовные ценно-
сти, он с уважением относится к религии. 
Эта природная толерантность создана не 
только современными идеями, а исконно 
типична для нашего народа и очень кстати 
востребована современными реалиями.

- Чем важен День праздника 
узбекского языка? В чем его осо-
бенность, какую роль он играет в 

обществе? 

- Мы все понимаем, что такое собы-
тие, как день языка, - праздник не только 
признания его государственности, но и 
настрой на то, как будет вестись даль-
нейшая работа. Есть много разных пер-
спектив. Хотелось бы видеть современ-
ные словари, ведь сегодня язык сильно 
обогащается в связи с гигантским тех-
ническим прогрессом, образованием 
новых понятий, и это важный фактор. 
Следует развивать и расширять словар-
ный запас.

Огромные перспективы есть для созда-
ния электронной базы языка. Ведь имею-
щиеся словари можно листать бесконечно, 
но это сложно и несовременно. 

И как раз вышеупомянутый закон, а 
вместе с ним и ряд нормативно-правовых 
актов - постановлений и указов главы 
государства и правительства - подчерки-
вают для нас важность узбекского языка 
как объединителя, носителя информаци-
онной базы, помощника для совместной 
деятельности. Задачи по его развитию 
- путь ко многим возможностям, в том 
числе для международных коммуника-
ций.

- А как в Узбекистане популяри-
зируется и пропагандируется изу-
чение государственного языка? 

Какую роль в этой работе играет Союз 
писателей республики?

- Работа Союза писателей нацелена на 
развитие литературного языка. Значимы 
тут не только печать и написание томов, 
но и мероприятия, где читают произведе-
ния, обсуждают их суть. Это литератур-
ные вечера и чтения, встречи на Аллее 
писателей, возложения цветов. Приходят 
не только официальные лица, также при-
глашаются студенты и школьники - они и 
сами выступают со стихами. Также Союз 
содействовал в организации нескольких 
школ, которые носят имена великих писа-
телей и под эгидой их творчества помо-
гают в воспитании нового поколения в 
гармонии и высокой культуре, преподают 
наследие их языковой красоты. 

Проходят и семинары с творческой 
молодежью. Ребята разделяются на секции 
по жанрам и сами создают произведения, 
обсуждают их. Там юноши и девушки зна-
комятся, выслушивают критику участни-
ков и признанных мэтров. 

При том хотелось бы отметить работу, 
основанную на взаимопроникновении 
культур. Например, русская секция на 
вечера часто приглашает узбекских авто-
ров и поэтов, которые читают произведе-
ния, мы же зачитываем переводы их тру-
дов. Это очень интересно.

Наконец, существует чисто перевод-
ческая деятельность, которой занимаюсь 
сам. Очень приятно, когда своими перево-
дами получаешь возможность вдохновить 
людей на изучение литературного узбек-
ского языка в достаточной степени, чтобы 
ознакомиться с поэзией и прозой. И это 
радует.

Беседовала
Сабина Алимова.

«Правда Востока».

НЕСКОЛЬКО 
СЛОВ О СЛОВЕ

Огромное внимание в стране в последние годы 
уделяется развитию культуры и сохранению 
жемчужин нашего наследия. Об этом говорят действия 
руководства Узбекистана. Особая забота - о языке. 
По инициативе Президента принимаются меры 
по поддержке писателей и поэтов, переводчиков 
и литературоведов, активизации их работы. 

?

?

?

?

21 октября - День праздника узбекского языка широко 
отмечается и за пределами нашей страны.

УЗБЕКСКИЙ ЯЗЫК БЫЛ И ОСТАЕТСЯ 
СОКРОВИЩНИЦЕЙ ТРАДИЦИЙ, 

КУЛЬТУРЫ И МУДРОСТИ ПОКОЛЕНИЙ
В 1989 году предоставление узбекскому языку статуса госу-

дарственного стало одним из важных шагов на пути к достиже-
нию национальной независимости. А 21 октября  определено 
Днем праздника узбекского языка в соответствии с законом, 
принятым 10 апреля 2020 года. 

Следует отметить, что сегодня более 50 миллионов чело-
век во всем мире говорят на узбекском языке. На мероприятиях, 
проводимых в зарубежных странах по случаю этого праздника, 
уделяется внимание популяризации узбекского языка, созда-
нию необходимых условий для его изучения, переводу лучших 
образцов узбекской литературы на иностранные языки.

Одно из духовно-просветительских мероприятий на эту 
тему, организованных Генеральным консульством Узбекистана в 
Ростове-на-Дону (Россия), прошло с участием узбекских студен-
тов, обучающихся в Чеченском государственном университете. 

За круглым столом состоялся разговор, посвященный роли и 
значению узбекского языка, его изучению и популяризации. 

В ходе мероприятия отмечалось, что важно не забывать 
родной язык, особенно в чужой стране, уделять ему особое 
внимание, гордиться своим богатым историческим и куль-
турным наследием. Констатировалось, что число участников 
культурных мероприятий в вузе, интересующихся богатой 
историей узбекского языка и его интересными аспектами, 
увеличивается.

В завершение молодые узбекистанцы прочитали отрывки 
из стихотворений великих узбекских поэтов Эркина Вахидова, 
Абдуллы Орипова и Мухаммада Юсуфа. Они выразили благо-
дарность дипломатам за визит, внимание и заботу, проявляемую 
нашим государством к соотечественникам за рубежом.

В преддверии Дня праздника узбекского языка при содей-
ствии Клуба друзей узбекского языка при Посольстве Узбе-
кистана в Турции также состоялись мероприятия с участием 
представителей турецких вузов и ученых и языковедов нашей 
страны.

В частности, на празднике, организованном совместно с 
Анкарским университетом имени Йылдырыма Баязида, была 
представлена книга узбекского писателя Чори Аваза «Айдынлык 
хаяллер», недавно переведенная на турецкий язык.

На мероприятии отмечалось, что перевод на турецкий про-
изведений известных узбекских писателей, таких как Чори Аваз, 
является ярким примером интереса к узбекскому языку и лите-
ратуре. Участникам была предоставлена информация о жизни и 
творчестве поэта. 

Была также организована дискуссия с участием студентов 
лингвистического факультета вышеупомянутого Анкарского 
университета и зачитаны стихи Чори Аваза.

После мероприятия для студентов провели открытый урок, 
посвященный узбекскому языку, с участием профессора Нур-
боя Джаббарова из Узбекистана и турецкого навоиведа Фунда 
Топрака. Аналогичные мероприятия запланированы к проведе-
нию в турецком Университете Хаджеттепе.

В турецком Университете Карабюк с участием активистов 
Клуба друзей узбекского языка состоялась торжественная пере-
дача книг на узбекском языке, подаренных Общественным фон-
дом «Ватандошлар» и Международным общественным фондом 
имени Алишера Навои.

В Генеральном консульстве Узбекистана в Дубае также состо-
ялась встреча с активными соотечественниками, посвященная 
Дню праздника узбекского языка. В ходе мероприятия прошли 
дискуссии о том, что язык - это средство общения, бесценное 
благо, данное человеку, один из главных признаков, отличающих 
нации друг от друга. По итогам встречи сформирована группа 
для организации мероприятий, направленных на повышение 
престижа узбекского языка, популяризацию богатого культур-
ного наследия и обеспечение более активного участия наших 
соотечественников в этих процессах.

В одном из центральных высших учебных заведений Индии 
- Университете Джамия Миллия Исламия также состоялся тема-
тический круглый стол.

Отметим, что в Университете Джамия Миллия Исламия, 
Делийском университете и Университете имени Джавахарлала 
Неру, расположенных в столице Индии, действуют курсы узбек-

ского языка для студентов этих учебных заведений и всех жела-
ющих.

На мероприятии сотрудники Посольства Узбекистана расска-
зали о достижениях во всех сферах жизни нашей страны за годы 
независимости, в том числе о созданных для молодежи условиях 
для получения современного образования, воспитания передо-
выми и конкурентоспособными специалистами своего времени, 
масштабах международного сотрудничества в этом направле-
нии. Акцент сделан на плодотворных отношениях между Узбе-
кистаном и Индией в сфере высшего образования.

На конференции Посольством Узбекистана Университету 
Джамия Миллия Исламия переданы учебники и пособия по 
узбекскому языку, издания об узбекско-индийских отношениях. 
За круглым столом студенты университета продемонстриро-
вали знания узбекского.

Поклонники и любители узбекского языка и литературы 
также направляют свои поздравления по случаю Дня праздника 
узбекского языка.

Эндрю СТАНИЛАНД, 
британский поэт:

- Имею честь поде-
литься некоторыми мыс-
лями об узбекском языке 
- одном из самых древних 
и богатых языков мира. 
Узбекский язык не про-
сто средство общения. 
Это символ национальной 
идентичности и суверени-
тета, источник колоссаль-
ной духовной ценности 
для народа Узбекистана.

На протяжении веков узбекский язык был и является сокро-
вищницей традиций, культуры и мудрости поколений. Его кра-
сота, очарование и богатство выражения делают его кладезем 
человеческой выразительности. Древние эпосы и мелодии, 
известные как дастаны и макомы, песни хафизов и бахши - это 
душа узбекского языка. Они несут в себе эхо истории, дух народа 
и сердце Узбекистана.

Узбекский занимает важное место среди глобальных языков. 
Фактически его преподают более чем в 60 странах, способствуя 
культурному обмену и пониманию на мировом уровне.

В связи с этим хотел бы выразить самые теплые поздравле-
ния народу Узбекистана в этот замечательный день. 

С Днем праздника узбекского языка!

Кемаль Явуз АТАМАН,
научный сотрудник Университета Карабюк, 
доктор (Турция):
- «Тилга ихтиёрсиз - элга 

эътиборсиз». Какой глубокий 
смысл имеют эти строки Али-
шера Навои, великого узбек-
ского поэта, основополож-
ника тюркской литературы!

Язык - важнейший эле-
мент культуры. Язык Навои 
- язык сердца и любви. Маве-
раннахр - история Узбеки-
стана, славная и великолеп-
ная цивилизация, вписанная золотыми буквами в книгу истории 
исламского мира. Узбекский язык - язык Навои. Ученые, мысли-
тели и великие личности, творившие на этой земле, навсегда 
вошли в мировую историю.

В сегодняшнюю эпоху глобализации существует потребность 
в прекрасном узбекском языке, который открывает сердца и умы 
людей навстречу друг другу. Поскольку Узбекистан продолжает 
становиться яркой звездой XXI века, я искренне желаю челове-
честву самых прекрасных произведений узбекского языка, как 
это было в истории.

Пользуясь случаем, хотел бы искренне поздравить всех моих 
узбекских друзей с Днем праздника узбекского языка. Выражаю 
всем вам свое уважение и восхищение.

 ИА «Дунё».
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вырученных средств на выплаты по контракту для подрядных работ по следующим объектам:вырученных средств на выплаты по контракту для подрядных работ по следующим объектам:

Номер контракта Наименование объекта

Сметная стоимость 
согласно 

заключению 
Госэкспертизы 

(тыс. сумов, 
без НДС)

Срок 
строительства 
(календарные 

дни)

Залоговое 
обеспечение 
(тыс. сумов)

№ MOEI-RIDP-NAM-W-80 Устройство асфальтобетонных покрытий внутренних автомобильных 
дорог 4558 м на участке СГМ «Узункуча» Чартакского района 2 062 717,644 210 41 255

№ MOEI-RIDP-NAM-W-81
Устройство асфальтобетонных и гравийных покрытий внутренних авто-
мобильных дорог 17 497 м на участке СГМ «Куча» (улицы Бозорбоши, 
Парда Турсун, Машраб, Ғ. Ғулом, Янгиҳаёт, Обиҳаёт) Чустского района 

2 923 524,995 210 58 471

№ MOEI-RIDP-NAM-W-82 Ремонт внутренних дорог 5-й категории 3826 м на участке СГМ «Резак-
сой» Чустского района 1 755 598,332 210 35 112

№ MOEI-RIDP-NAM-W-83 Капитальный ремонт спортзала 12х24 м общеобразовательной школы 
№ 12 на участке СГМ «Тинчлик» Чустского района 1 008 619,684 180 20 173

№ MOEI-RIDP-NAM-W-84 Реконструкция существующей спортивной площадки 7500 м2 на участке 
СГМ «Майдан» Чустского района 622 435,599 180 12 449

№ MOEI-RIDP-NAM-W-85
Устройство асфальтобетонных и гравийных покрытий внутренних авто-
мобильных дорог 15 473 м на участке СГМ «Гузар» (улицы Ибн Сино,  
Ҳ. Олимжон, Фурқат, Янгиҳаёт, Бўстон) Чустского района

3 359 137,104 210 67 183

№ MOEI-RIDP-NAM-W-86
Устройство асфальтобетонных покрытий внутренних автомобильных 
дорог 2098,3 м на участке СГМ «Поромон» (улицы Хонобод, Кийик 
чуққи) Янгикурганского района 

1 100 384,279 180 22 008

№ MOEI-RIDP-NAM-W-87
Устройство асфальтобетонных покрытий внутренних автомобиль-
ных дорог 3482,7 м на участке СГМ «Бирлик» (улицы Жайхун, Ҳумо, 
Янгиҳаёт, Сарчашма) Янгикурганского района 

1 907 695,830 210 38 154

№ MOEI-RIDP-NAM-W-88
Устройство асфальтобетонных покрытий внутренних автомобильных 
дорог 5127 м на участке СГМ «Сохил» (улицы Дилсарой, Қалкон ва Бог-
бон) Янгикурганского района 

2 465 425,215 210 49 309

№ MOEI-RIDP-NAM-W-89
Устройство асфальтобетонных покрытий внутренних автомобильных 
дорог 3814 м на участке СГМ «Янги Богистон» (улицы Богистон и Хужа-
обод) Янгикурганского района 

1 790 383,203 210 35 808

№ MOEI-RIDP-NAM-W-90
Строительство железобетонного моста для селехранилища Касирак-
сой по внутренней автодороге на участке СГМ «Имон ота» Папского  
района 

618 087,165 180 12 362

№ MOEI-RIDP-NAM-W-91
Устройство асфальтобетонных и гравийных покрытий внутренних авто-
мобильных дорог 6871 м на участке СГМ «Пиллакаш» (улицы Намуна, 
Ипакчи, Пиллакаш, Осуда, Асалчи, Ҳовузли, Хазрати инсон, Истиқлол, 
Ғунча, Боғ ичи, Боғ ва А. Арипов) Папского района

3 262 870,113 210 65 258

№ MOEI-RIDP-NAM-W-92 Ремонт внутренних дорог с гравийным и асфальтовым покрытием  
16 575 м на участке СГМ «Булокбоши» Чустского района 6 958 652,743 300 139 174

№ MOEI-RIDP-NAM-W-93
Устройство асфальтобетонных покрытий внутренних автомобильных 
дорог 3583 м на участке СГМ «Янгичак» (улицы Донур-1-2, Сиёб-1-2) 
Чустского района 

1 670 004,026 180 33 401

ГУП «Служба заказчика в сфере капитального строительства» Наманганской области (далее - заказчик) приглашает подрядчиков принять участие в торгах на выполнение 
вышеописанных работ. Торги будут проводиться в соответствии с процедурами национальных конкурсных торгов (НКТ), установленными в Правилах закупок для заемщиков ФИП 
Всемирного банка, и в них могут принять участие любые участники из правомочных стран, как определено в Правилах.

Заинтересованные правомочные участники торгов могут получить более подробную информацию в Консалтинговом центре по организации государственных 
закупок в сфере строительства Наманганской области и ознакомиться с тендерной документацией в рабочее время с 9.00 до 18.00 по нижеуказанному адресу. Пол-
ный комплект тендерной документации на русском языке может быть приобретен заинтересованными участниками торгов по предоставлению письменной заявки по 
нижеуказанному адресу и оплаты невозмещаемого взноса. Оплата для покрытия расходов по распечатке и рассылке/транспортных расходов - в размере одной БРВ 
(базовая расчетная величина).

Тендерные предложения должны быть действительны в течение 60 дней после их вскрытия и сопровождаться залоговым обеспечением (не менее 2% от стартовой 
стоимости объекта) в виде банковской гарантии по прилагаемой к тендерной документации форме. Тендерные предложения должны быть доставлены по указанному 
адресу не позднее 16.00 (время ташкентское) 13 ноября 2023 года, где они будут вскрыты в присутствии участников торгов, желающих принять участие в этом про-
цессе. Опоздавшие предложения будут отклонены. Цены тендерных предложений должны быть указаны без НДС.

Адрес для подачи предложений:
Консалтинговый центр по организации государственных закупок в сфере строительства Наманганской области. 

Наманганская обл., г. Наманган, ул. Н. Намангони, 18, 3-й этаж.
Телефон (+998 99) 974-54-55. E-mail: tender-nam@mail.ru

Ответственный представитель консалтингового центра -  Фазлидинов Бахром Бахридинович.

ООО «MODERN ALLIANCE STORE» (ИНН 306 846 549) сообщает об уменьшении уставного капитала  
с 7 369 949 617,81 сума до 1 014 683 272 сумов. Все претензии принимаются в течение одного месяца  

со дня опубликования по адресу: г. Ташкент, Шайхантахурский р-н, ул. Кичик халка йули, 2.

ТРЕТЬЯ ПОПЫТКА:  
ДЕРЗАЙТЕ, СЕМНАДЦАТИЛЕТНИЕ

Пройдя сквозь сито отборочных турниров, наша сборная семнадцатилетних 
парней пробилась на первенство мира, которое стартует в ноябре в Индонезии.

Тимур Низаев.
«Правда Востока».

В ШАГЕ ОТ ПОЧЕТНОГО ТРОФЕЯ

Анонс к поединку дружин из Алма-
лыка и Намангана - дуэль широко 
разрекламированных тренеров Мир-
жалола Касимова и Самвела Баба-
яна соответственно. Оба в свое время 
возглавляли национальную сборную. 
Ничего не добились. В отечественных 
чемпионатах их команды среди пра-
вофланговых, потому и представляют 
республику в Лиге чемпионов Азии.

В нынешнем сезоне ОКМК боль-
шую половину футбольного марафона 
значился среди претендентов на при-
зовой подиум. Однако один из самых 
возрастных коллективов суперлиги, 
выйдя на финишную прямую, прямо 
скажем, подустал и вряд ли станет 
обладателем награды чемпионата. Да 
и в континентальном первенстве дела 
не заладились. В двух турах ОКМК 
потерпел поражения с общим счетом 
1:5.      

А вот болельщики «Навбахора» в 
радушном настроении. Их кумиры 
являются основными соискателями 
золотых медалей, отставая от действу-

ющего чемпиона - «Пахтакора» - лишь 
на три очка. На международной арене 
наманганцы тоже выглядят достойно. 
В подгруппе D набрали четыре балла из 
шести возможных.  Сыграли вничью с 
явным фаворитом - «Аль Хилалом» из 
Саудовской Аравии (1:1) и взяли верх 
над индийским «Мумбаи Сити» (3:0). 

Такой расклад в результатах и поло-
жение в турнирной таблице этих клу-

бов явно свидетельствуют в пользу 
«Навбахора».  Но нужно знать о завы-
шенных амбициях тренеров.  К тому 
же ОКМК наверняка не упустит шанс 
завоевать в этом году хоть какую-то 
награду, чтобы поправить пошатнув-
шийся имидж. 

Принципиальный матч на вылет 
начался без разведки. Соперники 
знали друг друга. В рамках чемпионата 
страны команда М. Касимова в первом 
круге обыграла «Навбахор» (2:1) и во 
втором круге отобрала очки, сыграв 
вничью (0:0) на выезде. Конечно, 
наманганцы помнят об этих неудачах.  
Жаждали реванша в Алмалыке.  

Как и прогнозировали букмекеры, 
гости первыми забили мяч. Случилось 
это на десятой минуте. Гол со стан-
дартного положения записал в свой 
актив Жамшид Искандеров. 

Действия футболистов стали еще 
более агрессивными. Противники 
не жалели друг друга, происходили 
постоянные жесткие стыки на грани 
фола. Забеги на поле медицинского 
персонала участились. Непонятно 
было в течение всей встречи, кто дей-
ствительно получил травму, а кто 
занимался симуляцией, чтобы как-то 
передохнуть. Было не до выполнения 
тактических заготовок тренеров. Игра 
шла в кость.  

Воспользовался в равной борьбе 
фактором родного поля ОКМК. В пер-
вом раунде не только отыгрался, но и 
вышел вперед. Отличились легионеры 
- Рубен Санчес и Мартин Боакье.  

И после перерыва сценарий противо-
стояния не изменился до тех пор, пока 
защитник алмалыкского клуба не сделал 
подарок наманганцам - отправил мяч в 
свои ворота - 2:2.  Разумеется, не наме-
ренно, но так случилось. Бывает. 

Завершилось основное время 
матча, потом и овертаймы. Измо-
жденные игроки дошли до серии 
пенальти, чтобы определить побе-

дителя. Удача оказалась на стороне 
ОКМК - 4:3. 

Команда из Алмалыка в финале 
теперь встретится с «Насафом».  Кар-
шинцы не без проблем в параллельной 
встрече ожидаемо сломили сопротив-
ление «Динамо» - 2:1. Самаркандские 
ребята во главе со своим наставником 
Вадимом Абрамовым, добившись 
права выступить в следующем году в 
суперлиге, в этом сезоне преподнесли 
сенсацию в розыгрыше Кубка Узбе-
кистана. Ни одна команда низшего 
дивизиона не добивалась такого про-
гресса на пути к почетному трофею. 
Поражение в полуфинале - результат 
того, что у главного тренера «Насафа» 
Рузикула Бердиева оказалось больше 
профессиональных исполнителей. 
Они с хорошим настроением отправ-
ляются в Объединенные Арабские 
Эмираты, где 23 октября встретятся с 
клубом «Шарджа» в рамках турнира 
Лиги чемпионов Азии. Отметим, 
что «Насаф» является единственной 
из наших команд, одержавшей две 
победы кряду в своей подгруппе на 
континентальном ристалище. Повер-
жены были «Аль-Садд» (Катар) со 
счетом 3:1 и иорданский «Аль-Фай-
сали» - 1:0. 

Известны также и финалисты в пое-
динке за почетный трофей среди жен-
ских коллективов. Намерена выставить 
в своем богатом музее еще один Кубок 

страны «Севинч». Накануне воспитан-
ницы заслуженного тренера Владис-
лава Хана, досрочно завоевав чемпи-
онский титул, уверенно забили девять 
безответных мячей «Пахтакору». 

Сюрприз преподнесли юные девушки 
ОКМК. У себя дома нанесли поражение 
«Согдиане» в полуфинале - 2:0.  

Обладатель почетного трофея ста-
нет известен 25 ноября. Матч между 
«Севинч» и ОКМК обещает быть инте-
ресным. Не пропустите. 

Продолжая тему женского футбола, 
сообщим, что тренер национальной 
сборной Мидори Хонда объявила фами-
лии тех, кто примет участие во втором 
туре отборочного олимпийского тур-
нира, старт которого намечен на 26 октя-
бря. Игры состоятся на ташкентских ста-
дионах «Жар» и «Миллий». 

Напомним, на первом этапе, уве-
ренно обыграв соперниц из Восточного 
Тимора, Бутана и Иордании, узбеки-
станки заняли первое место с суммар-
ным счетом 19:0. 

Теперь предстоят более серьезные 
испытания во встречах с представите-
лями Японии, Индии и Вьетнама. По 
две команды, набравшие наибольшее 
количество очков в трех группах, про-
должат борьбу за две путевки на Олим-
пийские игры. Такова квота для Азии. 
А всего в Париже за призовые места 
Игр-2024 сразятся лишь двенадцать 
женских коллективов.

Три наших клуба из четырех, участвующих в Лиге чемпионов 
Азии, пробились в полуфинал розыгрыша Кубка Узбекистана. 
Поэтому сквозь призму подготовки к третьему туру самого 
престижного континентального турнира рассматривались 
встречи «Насафа» с «Динамо» и ОКМК с «Навбахором».

Реклама

САМЫЙ ДОРОГОЙ МОЛОДОЙ ИГРОК АЗИИ
Им стал  узбекистанец, девятнадцатилетний Абдукодир Хусанов, выступающий 
за французский клуб «Ланс». Об этом сообщил портал Transfermarkеt.

Соперниками в подгруппе являются 
сверстники из Испании, Канады и Мали. 
Пока молодые узбекистанцы проводят 
заключительный учебно-тренировочный 
сбор в Анталье (Турция). Там примут 
участие в международном турнире. Кон-
трольные встречи пройдут с командами 
России, Сенегала и Панамы. 

Главный тренер Жамолиддин Рахма-
туллаев уже объявил состав, который 
поедет в Джакарту. Наибольшее коли-
чество игроков - пять - делегировали 
в сборную U-17 наставники академии 
клуба «Бунёдкор». С высоким коэффици-
ентом полезного действия работают тре-
неры частной футбольной школы «Одил 
Жуниор», а также команд «Локомо-

тив», «Навбахор», «Кизилкум», «Анди-
жон-SGS». 

Подчеркнем, что эти ребята - из третьего 
поколения юных узбекистанцев, которые 
покажут свое мастерство на мундиале.

По рейтингу в своей возрастной 
группе он входит в топ-20 в мире. За 
короткий срок его трансферная цена 
выросла в два раза и составляет 800 
тысяч евро. По этому показателю Абду-
кодир сравнялся с такими нашими 
известными футболистами, как Остон 
Урунов, Азиз Тургунбаев, Шерзод 
Насруллаев и Нурилло Тухтасинов. 

А самыми востребованными и доро-
гими среди земляков на футбольном 
рынке по-прежнему остаются Азиз 
Ганиев (три млн евро) и Элдор Шомуро-
дов (шесть млн), выступающие в клубах 
Объединенных Арабских Эмиратов и 
Италии соответственно.

ПРОГРАММА 
«Усиление деятельности для достижения целей 90-90-90 и STOP-TB 

в Республике Узбекистан с особым вниманием к наиболее уязвимым 
группам населения» (UZB-C-RAC #2501) по гранту Глобального фонда

Общие сведения:
В соответствии с решением Правления Глобального фонда Республике Узбекистан предоставлена возможность получить 

средства технического содействия для продолжения реализации мероприятий программы «Усиление деятельности для дости-
жения целей 90-90-90 и STOP-TB в Республике Узбекистан с особым вниманием к наиболее уязвимым группам населения» на 
период 2025-2027 гг.

Целью продолжения реализации мероприятий по борьбе со СПИДом и туберкулезом является предотвращение распростра-
нения ВИЧ/СПИД и туберкулеза среди населения, сокращения воздействия ВИЧ/СПИД и туберкулеза на ключевые группы насе-
ления, обеспечение всеобщего доступа к услугам по профилактике, лечению, уходу и поддержке в данных сферах.

Республиканский центр по борьбе со СПИДом информирует, что начат процесс разработки заявки по компонентам ВИЧ и 
ТБ на получение средств технического содействия Глобального фонда с периодом финансирования проекта с 1 января 2025 
года по 31 декабря 2027 года, в связи с чем Республиканский центр по борьбе со СПИДом с любезностью просит заинте-
ресованные организации, в том числе из государственного сектора и гражданского общества, подать соответствующие 
выражения заинтересованности и представить подтверждающие документы на рассмотрение координационной рабо-
чей группы до 30 ноября 2023 года.

Письма-намерения принимаются на русском или узбекском языке по адресу:
Республика Узбекистан, 100135, г. Ташкент, ул. Фархадская, 12 (4-й этаж).
Письма-намерения будут приниматься до 18.00 (время ташкентское) 30 ноября 2023 года.
Поступившие письма-намерения будут рассмотрены координационной рабочей группой, организованной в соответствии с 

решением Комитета санитарно-эпидемиологического благополучия и общественного здоровья при Министерстве здравоохра-
нения Республики Узбекистан.

Дополнительную информацию, связанную с получением субгранта и/или участием в разработке заявки 
на получение средств технического содействия Глобального фонда, можно получить по адресу:

Республика Узбекистан, 100135, г. Ташкент, ул. Фархадская, 12 (4-й этаж, программа UZB-C-RAC #2501).
Телефоны: (+998 97) 444-67-97, 344-84-94. E-mail: mamurjon.jumaboev@gfaids.uz / ismoil.jafarov@gfaids.uz 

и/или на сайте Глобального фонда: https://www.theglobalfund.org/

ЗАПРОС НА ВЫРАЖЕНИЕ ЗАИНТЕРЕСОВАННОСТИ  
НА ВЫПОЛНЕНИЕ УСЛУГ ПО РЕАЛИЗАЦИИ  

МЕРОПРИЯТИЙ ПО БОРЬБЕ СО СПИДОМ  
И ТУБЕРКУЛЕЗОМ В РЕСПУБЛИКЕ УЗБЕКИСТАН


